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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE / CERTIFICADO ZOOSANITARIO
EXPORT OF FINISHING HOGS TO MEXICO / EXPORTACIÓN DE CERDOS PARA ENGORDA A MÉXICO

Name of Consigner/ Nombre del consignador:  

Address / Dirección: 

Name of Consignee / Nombre del consignatario: 

Address / Dirección: 

Farm of Origin/ Explotación de origen: 

Address / Dirección: 

I, the undersigned Official Veterinarian, duly authorized by the Government of Canada, do certify that:
El infrascrito, veterinario oficial debidamente autorizado por el Gobierno de Canadá, certifica que:

1. Canada is declared officially free of the following diseases by the Office International des Epizooties:  Brucella
suis, classical swine fever (hog cholera), Aujeszky's disease without vaccination and foot and mouth disease
without vaccination.
Canadá ha sido declarado oficialmente libre de las siguientes enfermedades por la Oficina Internacional de
Epizootias: Brucella suis, peste porcina clásica (cólera porcino), enfermedad de Aujeszky sin vacunación y fiebre
aftosa sin vacunación.

2. Animals originate from a herd free of atrophic rhinitis and are clinically free of this disease.
Que los animales proceden de piaras libres de rinitis atrópica y se encuentran  clínicamente libres de esta
enfermedad.

3. The animals were not vaccinated during the thirty (30) day period prior to export or at the time of embarkation.
Los animales no fueron vacunados durante los treinta (30) días anteriores a la exportación ni en el momento del
embarque.

4. The animals for export to Mexico were transported directly from the farm of origin to the port of 
embarkation in a vehicle cleaned and disinfected with products approved by the Government of Canada.  The
compartment of the aircraft intended to transport the swine to Mexico is cleaned and disinfected prior to loading.
Los animales destinados a la exportación a México fueron transportados directamente desde la explotación de
origen hasta el puerto de embarque en un vehículo limpiado y desinfectado con productos aprobados por el
Gobierno de Canadá.  El compartimiento de la aeronave destinado al transporte de los cerdos a México se debe
limpiar y desinfectar antes de cargar los animales.
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Animal Identification / Identificación de los animales:

Breed / Raza Sex  /  Sexo Birth Date / 
 Fecha de nacimiento

Tattoo and/or Ear Tag 
Tatuaje y/o marca
auricular

This certificate is valid until / Este certificado es válido hasta el: 

Date / Fecha Signature of Accredited Veterinarian 
Firma de veterinario acreditado

Date / Fecha Official Export Stamp    Official Veterinarian 
Sello oficial de exportación Canadian Food Inspection Agency

Government of Canada
Veterinario oficial 
Agencia de Inspección Alimentaria de Canadá
Gobierno de Canadá


